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Characteristics / Charakteristika

+ The halogen dimmer is used to regulate light sources:
R - classic lamps
L - halogen lamps with wound transformer
C - halogen lamps with electronic transformer.
« It can be combined with Controllers or System units iNELS RF Control.
- The BOX design lets you mount it right in an installation box, a ceiling or light cover.
+ REDA-118B: single-function - dimming, ON/OFF.
+ REDA-71B: multi-function 6 light functions - smooth increase or decrease with time setting
25-30 min.
« When switched off, the set level is stored in the memory, and when switched back on, it
returns to the most recently set value.
« The built-in overcurrent protection switches off the dimmer upon surges or short circuits.
+ The halogen dimmer may be controlled by up to 32 channels (1 channel represents 1 button
on the controller).
« The programming button on the controller is also used for manual control of the output.
- Range up to 160 m (in open space), if the signal is insufficient between the controller and
unit, use the signal repeater RFRP-20.
+ Communication frequency with bidirectional protocol iNELS RF Control.
« You will find more on light sources and dimming options at www.elkoep.com/solutions.

Assembly / Montaz

« Halogenovy stmivac slouzf k regulaci svételnych zdroji:
R - klasické zarovky
L - halogenové Zarovky s vinutym transformatorem
C - halogenové zarovky s elektronickym transformatorem.
« Lze je kombinovat s Ovladaci nebo Systémovymi prvky iNELS RF Control.
« Provedeni BOX nabizi montaz pfimo do instala¢ni krabice, podhledu nebo krytu svitidla.
« REDA-11B: jednofunkenf - stmivani, ON/OFF.
« REDA-71B: multifunkéni - 6 svételnych funkci — plynuly ndbéh nebo dobéh s ¢asovym
nastavenim 2s-30 min.
« P¥i vypnuti se nastavend Uroven ulozi do paméti a po opétovném sepnuti se vrati na posledni
nastavenou hodnotu.
- Integrovana nadproudova ochrana vypina stmivac pfi pfetizeni nebo zkratu.
- Halogenovy stmiva¢ mlze byt ovlddan az 32 kandly (1 kanal pfedstavuje jedno tlacitko na

ovladaci).

« Programovacf tla¢itko na reguldtoru slouzi také jako manualini ovladanf vystupu
+ Dosah az 160 m (na volném prostranstvi), v piipadé nedostate¢ného signalu mezi ovladacem
a prvkem pouzijte opakovac signalu RFRP-20.

- Komunikacnf frekvence s obousmérnym protokolem iNELS RF Control.

« Vic o svételnych zdrojich a moZnostech stmivani naleznete www.elkoep.cz/reseni.

mounting in an installation box

montaz do instala¢nf krabice montaz do krytu svitidla

Connection / Zapojeni

mounting into the light cover

ceiling mounted
montéz do podhledu

R - resistance L - induction
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Indication, manual control / Indikace, manualni ovladani

LED « LED STATUS - indication of the device status.

E),U“O”/ + Manual control is performed by pressing the PROG button for less than 1s.
tlacitko PROG - Programming is performed by pressing the PROG button for more than 1s.
RFDA-11B

« LED STATUS - indikace stavu prvku.
« ManuélIni ovlddni se provadi stiskem tlacitka PROG < 1s.
« Programovani se provadi stiskem tlacitka PROG > 1s.

Functions and programming with RF transmitters / Funkce a programovani RF ovladaci

Light scene function / Funkce svételna scéna

Description of light scene / Popis funkce svételna scéna

a) By pressing the programmed button for less than 0.5 s, the light illuminates, by
pressing the assigned button, it goes out.

b) By pressing the programmed button for more than 0.5 s, fluid brightness
regulation will occur. After releasing the button, the brightness level is saved

Tx EI{:I in the memory, and pressing the button shortly later will switch the light on /

=

off to this intensity.
) It is possible to readjust the change in intensity at any time by a long press of
the programmed button.
The actuator remembers the adjusted value even after disconnecting from the
power supply.

Programming / Programovani

Press of programming

1 button on actuator RFDA- 2
11B for 1 second will activate
actuator RFDA-11B into
programming mode. LED is
flashing in 1s interval.

the light

automatically

Stiskem programovaciho
tla¢itka na prvku RFDA-11B na
dobu 1 vtefiny se uvede prvek

transmitter).

@
1X prog >1s

A press of your selected button
on the RF transmitter assigns
scene
The second position of the
control "switch off" is assigned
(for  4-button
in the same half of the RF

Stisk Vami zvoleného tlacitka

a) Stiskem naprogramovaného tlacitka kratsim nez 0.5 s se rozsviti svitidlo, stiskem
pfifazeného tlacitka zhasne.

b) Stiskem naprogramovaného tlacitka delsim nez 0.5 s dochazi k plynulé regulaci
jasu. Po uvolnéni tlacitka je intenzita jasu uloZena do paméti a dalsi kratké stisky
rozsvécuji / zhasinaji svitidlo na tuto intenzitu.

€) Zménu intenzity je mozné kdykoliv pfenastavit delsim stiskem naprogramova-
ného tlacitka.

Prvek si pamatuje nastavenou intenzitu jasu i po vypnuti napajent.

Press of programming button
on actuator RFDA-11B shorter
then 1 second will finish
programming mode (LED
switches off).

function.

Stiskem programovaciho
tlacitka na prvku RFDA-11B na
dobu kratsf nez 1 vtefina se
ukon¢i programovaci rezim

RF Control

=
v 41

o
1x  proG <I1s

do programovaciho rezimu.
LED blikd v intervalu 1 vtefiny.

na RF ovladaci prifadi funkci
svételnd scéna. Druhad pozice
ovlddani "vypnout" se pfifadi
automaticky (u 4- tlac¢itkového
ve stejné poloviné RF ovladace).

(LED zhasne).

RFDA-71B

Functions and programming with RF transmitters / Funkce a programovani RF ovladaci

Light scene function 1/ Funkce svételna scéna 1

Description of light scene 1/ Popis funkce svételna scéna 1

a) By pressing the programmed button for less than 0.5 s, the light illuminates; it
goes out by pressing again.

b) By pressing the programmed button for more than 0.5 s, fluid brightness

X :I regulation will occur. After releasing the button, the brightness level is saved

=

1x in the memory, and pressing the button shortly later will switch the light on /
off to this intensity.

) It is possible to readjust the change in intensity at any time by a long press of
the programmed button.

The actuator remembers the adjusted value even after disconnecting from the

power supply.

Programming / Programovani

Press of programming button

1 on actuator RFDA-71B for
1 second will activate actuator
RFDA-71B into programming
mode. LED is flashing in 1s
interval.

Stiskem programovaciho
tlacitka na prvku RFDA-71B na
dobu 1 vtefiny se uvede prvek
do programovaciho rezimu.
LED bliké v intervalu 1 vtefiny.

@
1X  prog >1s

A press of your selected button
on the RF transmitter assigns 3
the function light scene 1.

Stisk Vami zvoleného tlacitka
na RF ovladaci
svételnd scéna 1.

a) Stiskem naprogramovaného tlacitka kratsim nez 0.5 s se rozsviti svitidlo, dal$im
stiskem zhasne.

b) Stiskem naprogramovaného tlacitka delsim nez 0.5 s dochdzf k plynulé regulaci
jasu. Po uvolnénti tlacitka je intenzita jasu ulozena do paméti a dal3i kratké stisky
rozsvécuji / zhasinaj svitidlo na tuto intenzitu.

¢) Zménu intenzity je mozné kdykoliv pfenastavit del$im stiskem naprogramova-
ného tlacitka.

Prvek si pamatuje nastavenou intenzitu jasu i po vypnuti napéjent.

Press of programming button
on actuator RFDA-71B shorter
then 1 second will finish
programming mode, LED

L)

switches off.
prifadi funkci
Q Stiskem programovaciho
" tlacitka na prvku RFDA-71B na
) Y dobu kratsi nez 1 vtefina se
1X  prog <1s ukon¢i programovaci rezim,

LED zhasne.

ELxo
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Light scene function 2 / Funkce svételna scéna 2

=

1

@
1X  proG >1s

Description of light scene 2 / Popis funkce svételna scéna 2

a) By pressing the programmed button for less than 3 s, the light illuminates; it
goes out by pressing again.

b) In order to limit undesirable control of brightness, fluid brightness control
occurs only by pressing a programmed button for over 3 s. After releasing the
button, the brightness level is saved in the memory, and pressing the button
shortly later will switch the light on / off to this intensity.

o) It is possible to readjust the change in intensity at any time by pressing the
programmed button for over 3 's.

The actuator remembers the adjusted value even after disconnecting from the

power supply.

Programming / Programovani

a) Stiskem naprogramovaného tlacitka kratsim nez 3 s se rozsviti svitidlo, dalsim
stiskem zhasne.

b) Z ddvodu zamezeni nezédouci regulace jasu dochézi k plynulé regulaci jasu
az stiskem naprogramovaného tlacitka delSim nez 3 s. Po uvolnénf tlac¢itka je
intenzita jasu uloZena do paméti a dalsi kratké stisky rozsvécujf / zhasinajf svitidlo
na tuto intenzitu.

€) Zménu intenzity je mozné kdykoliv pfenastavit stiskem naprogramovaného tla-
¢itka delsim nez 3 s.

Prvek si pamatuje nastavenou intenzitu jasu i po vypnuti napajent.

Press  of  programming
button on actuator RFDA-
71B for 1 second will activate
actuator ~ RFDA-71B  into
programming mode. LED is
flashing in 1sinterval.

Stiskem programovaciho
tla¢itka na prvku RFDA-71B na
dobu 1 vtefiny se uvede prvek
do programovaciho rezimu.

Two presses of your selected
button on the RF transmitter
assigns the function light scene
2 (must be a lapse of 1s between
individual presses).

Dva stisky Vami zvoleného
tlacitka na RF ovlada¢i pfifadi
funkci svételnd scéna 2 (mezi
jednotlivymi  stisky musi byt
prodleva 1s).

o
proG <1s

Press of programming button
on actuator RFDA-71B shorter
then 1 second will finish
programming mode (LED
switches off).

Stiskem programovaciho
tlac¢itka na prvku RFDA-71B na
dobu kratéi nez 1 vtefina se
ukon¢i programovaci rezim
(LED zhasne).

LED blika vintervalu 1 vtefiny.

Light scene function 3 / Funkce svételna scéna 3

=

1

@
1X  prog > 1s

Description of light scene 3 / Popis funkce svételna scéna 3

a) By pressing the programmed button for less than 0.5 s, the light fluidly
illuminates for a period of 3 s (at 100% brightness). By pressing the button
shortly again, the light will continuously switch off for 3 seconds.

b) By pressing the programmed button for more than 0.5 s, fluid brightness
regulation will occur. After releasing the button, the brightness level is saved
in the memory, and pressing the button shortly later will switch the light on/
off to this intensity.

@) Itis possible to readjust the change in intensity at any time by a long press of
the programmed button.

The actuator remembers the adjusted value even after disconnecting from the

power supply.

Programming / Programovani

Press of programming button
on actuator RFDA-71B for 2
T1second will activate actuator

RFDA-71B into programming

mode. LED is flashing in 1s

interval.

L)

Stiskem programovaciho —~

Three presses of your selected
button on the RF transmitter
assigns the function light scene 3
(must be a lapse of 1 s between
individual presses).
TH  stisky  Vami
tla¢itka na RF ovladaci pfiradi

a) Stiskem naprogramovaného tlacitka kratsim nez 0.5 s se svitidlo plynule
rozsvécuje po dobu 3 s (pfi 100% jasu). Dalsim kratkym stiskem svitidlo plynule
po dobu 3 s zhasina.

b) Stiskem naprogramovaného tlacitka delsim nez 0.5 s dochézi k plynulé regulaci
jasu. Po uvolnénf tlacitka je intenzita jasu ulozena do paméti a dalsi kratké stisky
rozsvécuji / zhasinaji svitidlo na tuto intenzitu.

€) Zménu intenzity je mozné kdykoliv nastavit delSim stiskem naprogramovaného
tlacitka.

Prvek si pamatuje nastavenou intenzitu jasu i po vypnuti napéjent.

Press of programming button
on actuator RFDA-71B shorter
then 1 second will finish
programming mode (LED
switches off).

zvoleného Stiskem programovaciho

tla¢itka na prvku RFDA-71B na

tla¢itka na prvku RFDA-71B na funkci svételnd scéna 3 (mezi . dobu krat$i nez 1 vtefina se
dobu 1 vtefiny se uvede prvek 3x " jednotlivymi  stisky musi byt 1x <1s ukon¢i programovaci rezim
do programovaciho rezimu. prodleva 1s). PROG (LED zhasne).

LED blika vintervalu 1 vtefiny.

Light scene function 4 / Funkce svételna scéna 4

=

il

Description of light scene 4 / Popis funkce svételna scéna 4

a) By pressing the programmed button for less than 0.5 s, the light illuminates.
By pressing the button shortly again, the light will continuously switch off for
3 seconds (at 100% brightness).

b) By pressing the programmed button for more than 0.5 s, fluid brightness
regulation will occur. After releasing the button, the brightness level is saved
in the memory, and pressing the button shortly later will switch the light on/
off to this intensity.

) Itis possible to readjust the change in intensity at any time by a long press of
the programmed button.

The actuator remembers the adjusted value even after disconnecting from the

power supply.

a) Stiskem naprogramovaného tlacitka kratsim nez 0.5 s se svitidlo rozsviti. Dal$im
kratkym stiskem svitidlo plynule zhasind po dobu 3 s (pfi 100% jasu).

b) Stiskem naprogramovaného tlacitka delsim nez 0.5 s dochazi k plynulé regulaci
jasu. Po uvolnéni tlacitka je intenzita jasu ulozena do paméti a dalsi kratké stisky
rozsvécuji / zhasinaji svitidlo na tuto intenzitu.

€) Zménu intenzity je mozné kdykoliv nastavit delsim stiskem naprogramovaného
tlacitka

Prvek si pamatuje nastavenou intenzitu jasu i po vypnuti napéjent.

Eixo
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1

Programming / Programovani

Press of programming
button on actuator RFDA-
71B for 1 second will activate
actuator  RFDA-71B  into
programming mode. LED is
flashing in 1s interval.

LED bliké vintervalu 1 vtefiny.

Four presses of your selected
button on the RF transmitter
assigns the function light scene 4
(must be a lapse of 1 s between
individual presses).

Ctyfi stisky Vémi zvoleného

Press of programming button
on actuator RFDA-71B shorter
then 1 second will finish
programming mode (LED
switches off).

Stiskem programovaciho

Stiskem programovaciho = tlacitka na RF ovladaci priradi ) tlacitka na prvku RFDA-71B na
. tlacitka na prvku RFDA-71B na funkci svételnd scéna 4 (mezi . dobu kratsi nez 1 vtefina se
dobu 1 vteriny se uvede prvek = b jednotlivymi  stisky musf byt ukon¢i programovaci rezim
1x PROG > Ts do programovaciho rezimu. 4x prodleva 1s). 1x PROG <ls (LED zhasne).

Function sunrise / Funkce vychod slunce

=

@
1Xx  proG >1s

t=2s...30min.

After pressing the programmed button, the light begins to illuminate in the
programmed time interval in a range of 2 seconds to 30 minutes.

Programming / Programovani

Press of programming button
on actuator RFDA-71B for
1 second will activate actuator
RFDA-71B into programming
mode. LED is flashing in 1s
interval.

Stiskem programovaciho
tlacitka na dobu 1 vtefiny na
prvku RFDA-71B se prvek
uvede do programovaciho
rezimu. LED problikdvd ve
vtefinovych intervalech.

After the desired time has
elapsed, the timing mode
ends by pressing the button
on the RF transmitter, to
which the sunrise function is
assigned. This stores the set
time interval into the actuator
memory.

Po od¢asovéani pozadovaného
¢asu se Casovaci rezim ukonci
stiskem tlacitka na RF ovladadi,
ke kterému je pfifazena
funkce vychod slunce. Tim se
nastaveny ¢asovy interval ulozf
do paméti prvku.

Description of sunrise function / Popis funkce vychod slunce

Tx

o
proG < 18

Po stisku naprogramovaného tlacitka se osvétleni zac¢ne rozsvécovat na naprogra-

movany ¢asovy interval v rozmezi 2 vtefin az 30 minut.

Assignment of the sunrise
function is performed by five
presses of the selected button
on the RF transmitter (must
be a lapse of 1 s between
individual presses).

Pozadované pfifazeni funkce
vychod slunce se provede 5-ti
stisky zvoleného tlacitka na RF
ovladac¢i (mezi jednotlivymi
stisky musf byt prodleva 1s).

Press of programming button
on actuator RFDA-71B shorter
then 1 second will finish
programming mode  (LED
switches off).

Programovani  ukonci  stisk
programovaciho tlacitka na
prvku RFDA-71B, kratsi nez
1 vtefina (LED zhasne).

L]
PROG > 5

Press of programming button
longer then 5 seconds, will
activate actuator into timing
mode. LED flashs 2x in each
1s interval. After releasing the
button, the time of the sunrise
function begins to count
down (period of complete
illumination of the light).

Stisk programovactho tlacitka
delsi nez 5 vtefin uvede prvek
do casovaciho rezimu. LED
2x problikne ve vtefinovych
intervalech.  Po  uvolnénf
tla¢itka se za¢ne nacitat cas
funkce vychod slunce (doba
Uplného rozsicenf svitidla).

=

1x

ﬁ

Function sunset / Funkce zapad slunce

After pressing the programmed button, the light begins to dim in the programmed

Description of sunset function / Popis funkce zadpad slunce

time interval in a range of 2 seconds to 30 minutes.

Po stisku naprogramovaného tlacitka osvétleni za¢ne zhasinat na naprogramova-
ny ¢asovy interval v rozmezi 2 vtefin az 30 minut.

ELKO EP, s.r.0. | Palackého 493 | 769 01 Holesov, Vietuly | Ceské republika | e-mail: elko@elkoep.cz
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o
1X  proG >1s

i~
1x£"

t=2s...30min.

Programming / Programovani

Press of programming button
on actuator RFDA-71B for
1 second will activate actuator
RFDA-71B into programming
mode. LED is flashing in 1s
interval.

Stiskem programovactho
tlacitka na dobu 1 vtefiny
na prvku RFDA-71B se prvek
uvede do programovaciho
rezimu. LED problikdva ve
vtefinovych intervalech.

After the desired time has
elapsed, the timing mode
ends by pressing the button
on the RF transmitter, to
which the sunset function is
assigned. This stores the set
time interval into the actuator
memory.

Po odc¢asovani pozadovaného
Casu se ¢asovaci rezim ukoncf
stiskem tlacitka na RF ovladaci,
ke kterému je pfifazena
funkce zépad slunce. Tim se
nastaveny casovy interval
ulozi do paméti prvku.

Function ON/OFF / Funkce ON/OFF

2

6x

Tx

L)
—~

1]

o
proG < 1

Assignment of the sunset
function is performed by six
presses of the selected button
on the RF transmitter (must
be a lapse of 1 s between
individual presses).

Pozadované pfifazeni funkce
zapad slunce se provede 6-ti
stisky zvoleného tlacitka na
RF ovladaci (mezi jednotlivymi
stisky musi byt prodleva 1s).

Press of programming button
on actuator RFDA-71B shorter
then 1 second will finish
programming mode (LED
switches off).

Programovani ukon¢i  stisk
programovaciho tla¢itka na
prvku RFDA-71B, kratsi nez 1
vtefina (LED zhasne).

@
PROG > 55

Press of programming button
longer then 5 seconds, will
activate actuator into timing
mode. LED flashs 2x in each
Ts interval. After releasing the
button, the time of the sunset
function begins to count
down (period of complete
dimming of the light).

Stisk programovaciho tlacitka
delsi nez 5 vtefin uvede prvek
do casovactho rezimu. LED
2x problikne ve vtefinovych
intervalech.  Po  uvolnéni
tlacitka se za¢ne nacitat cas
funkce "zdpad slunce" (doba
Uplného zhasnuti svitidla).

e~
1x£"

1

1X  prog >1s

Description of ON/OFF / Popis funkce ON/OFF

If the light is switched off, pressing the programmed button will switch it on. If
the light is switched on, pressing the programmed button will switch it off.

Programming / Programovani

Press of programming button
on actuator RFDA-71B for
Tsecond will activate actuator
RFDA-71B into programming
mode. LED is flashing in 1s
interval.

Stiskem programovactho
tlacitka na prvku RFDA-71B na
dobu 1 vtefiny se uvede prvek
do programovaciho rezimu.
LED blikd v intervalu 1 vtefiny.

Seven presses of your selected
button on the RF transmitter
assigns the function ON/OFF
(must be a lapse of 1 s between
individual presses).

Sedmi stisky Vami zvoleného
tlacitka na RF ovladaci pfifadi
funkci ON/OFF (mezi jednotlivy-
mi stisky musi byt prodleva 1s).

o
proG <1s

Pokud je osvétlenivypnuto, stiskem naprogramovaného tlacitka se zapne. Pokud
je osvétleni zapnuto, stiskem naprogramovaného tlacitka jej vypneme.

Press of programming button
on actuator RFDA-71B shorter
then 1 second will finish
programming mode  (LED
switches off).

Stiskem programovaciho
tlacitka na prvku RFDA-71B
na dobu kratsi nez 1 vtefina
se ukon¢f programovaci rezim
(LED zhasne).

Programming with RF control units / Programovani systémovymi prvky

address /

The address listed on the front of the actuator is used for programming and
adresa

controlling actuators by RF control units.

Pro programovéni a ovladani prvkd RFDA-11B a RFDA-71B systémovymi
prvky slouzi adresa uvedend na predni strané prvku.

XXXXXX
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Delete actuator / Mazani prvku

Deleting one position of the transmitter / Mazani jedné pozice ovladace

By pressing the programming button on the actuator for
5 seconds, deletion of one transmitter activates. LED flashs 4x in
each 1sinterval.

Pressing the required button on the transmitter deletes it from
the actuator's memory.

The LED goes out and the actuator returns to operating mode.

. Stiskem programovaciho tlacitka na prvku RFDA-11B (71B) na
1X  proG > 5

Deleting the entire memory / Vymazéni celé paméti

By pressing the programming button on the actuator for
8 seconds, deletion occurs of the actuator's entire memory. LED
flashs 4x in each 1s interval.

The actuator goes into the programming mode, the LED flashes
in 0.5s intervals (max. 4 min.).

You can return to the operating mode by pressing the Prog
button for less than 1s.

dobu 5-ti vtefin se aktivuje mazani jednoho ovladace. LED 4x 1x PROG > 8s Stiskem programovaciho tlacitka na prvku RFDA-11B (71B) na
problikne ve vtefinovém intervalu. dobu 8 vtefin se vymaze celd pamét prvku. LED 4x problikne ve
Stisk pozadovaného tlacitka na ovladaci ho z paméti prvku vtefinovém intervalu.
vymaze. Prvek prejde do programovaciho rezimu, LED blikd v 0.5s
LED zhasne a prvek se vrati do provozniho rezimu. intervalech (max. 4 min.).
Navrat do provozniho rezimu provedete stiskem Prog tlacitka na
dobu kratsi nez 1s.
Technical parameters / Technické parametry

Supply voltage: Napéjeci napéti: 230 VAC/50Hz 120 VAC/ 60 Hz

Apparent input: Prikon zdanlivy: 8.3VA/cosp=0.1

Dissipated power: Pfikon ztratovy: 0.83W

Supply voltage tolerance: Tolerance napajeciho napéti: +10/-15%

Connection: Pripojent: 3 conductors, including neutral / 3-vodicové, s “NULOU”

Qutput Vystup

Resistance load: Odporové zaté: 250 VA 150 VA

Capacity load: Kapacitni zatéz: 250 VA 150 VA

Inductive load: Induktivni zatéz: 250 VA 150 VA

Control Ovlddani

RF, by command from transmitter: | RF povelem z ovladace: 866 MHz, 868 MHz, 916 MHz

Manual control: Manualni ovladani: PROG (ON/OFF)

Range in free space: Dosah na volném prostranstvi: upto/az160m

Other data Dalsi udaje

Operating temperature: Pracovni teplota: -15...4+50°C

Operating position: Pracovni poloha: any / libovolnd

Mounting: Upevnéni: free at lead-in wires / volné na piivodnich voditich

Protection: Kryti: 1P30

Overvoltage category: Kategorie prepéti: 1.

Contamination degree: Stupen znecisténi: 2

Terminals (CY wire, cross-section): | Vyvody (drét CY, prifez): 3x0.75 mm?

Length of terminals: Délka vyvod: 90 mm

Dimensions: Rozmér: 49x49x21 mm

Weight: Hmotnost: 40g

Related standards: Souvisejici normy: EN 60669, EN 300220, EN 301489 R&TTE Directive, Order. No 426/2000 Coll. (Directive 1999/EC) /

EN 60669, EN 300 220, EN 301489 smérnice RTTE, NVE.426/2000Sh (smérice 1999/ES)

Attention:
When you instal iNELS RF Control system, you have to keep minimal distance 1 cm between each units.
Between the individual commands must be an interval of at least 1s.

Warning

Upozornéni:

P instalaci systému iNELS RF Control musi byt dodrzend minimaini vzdalenost mezi jednotlivymi
prvky 1.cm.

Mezi jednotlivymi povely musf byt rozestup minimalné 1s.

Varovani

Instruction manual is designated for mounting and also for user of the device. It is always a part of its packing.
Installation and connection can be carried out only by a person with adequate professional qualification upon
understanding this instruction manual and functions of the device, and while observing all valid regulations.
Trouble-free function of the device also depends on transportation, storing and handling. In case you notice any
sign of damage, deformation, malfunction or missing part, do not install this device and return it to its seller. It
is necessary to treat this product and its parts as electronic waste after its lifetime is terminated. Before starting
installation, make sure that all wires, connected parts or terminals are de-energized. While mounting and servicing
observe safety regulations, norms, directives and professional, and export regulations for working with electrical
devices. Do not touch parts of the device that are energized - life threat. Due to transmissivity of RF signal, observe
correct location of RF components in a building where the installation is taking place. RF Control is designated only
for mounting in interiors. Devices are not designated for installation into exteriors and humid spaces. The must not
be installed into metal switchboards and into plastic switchboards with metal door — transmissivity of RF signal is
then impossible. RF Control is not recommended for pulleys etc. — radiofrequency signal can be shielded by an
obstruction, interfered, battery of the transceiver can get flat etc. and thus disable remote control.

Navod na pouziti je uréen pro montaz a pro uZivatele zafizeni. Navod je vzdy soucasti baleni. Instalaci a pfipojent
mohou provadét pouze pracovnici s piislusnou odbornou kvalifikaci, pi dodrzeni vsech platnych predpist, kteff se
dokonale seznamili s timto navodem a funkci prvku. Bezproblémova funkce prvku je také zavisla na predchozim
zpusobu transportu, skladovani a zachazeni. Pokud objevite jakékoliv zndmky poskozeni, deformace, nefunkénosti
nebo chybeéjici dil tento prvek neinstalujte a reklamujte jej u prodejce. S prvkem ¢i jeho ¢astmi se musi po
ukonceni Zivotnosti zachazet jako s elektronickym odpadem. Pred zahdjenim instalace se ujistéte, Ze viechny
vodice, pfipojené dily ¢i svorky jsou bez napéti. Pfi montézi a udrzbé je nutné dodrzovat bezpecnostni predpisy,
normy, smérnice a odborna ustanoveni pro praci s elektrickymi zafizenimi. Nedotykejte se ¢asti prvku, které jsou
pod napétim - nebezpeci ohrozeni Zivota. Z diivodu prostupnosti RF signalu dbejte na spravné umisténi RF prvkd
v budové, kde se bude instalace provadét. RF Control je uren pouze pro montéz do vnitinich prostor. Prvky
nejsou urceny pro instalaci do venkovnich a vihkych prostor, nesmi byt instalovany do kovovych rozvadéct a do
plastovych rozvadéct s kovovymi dvefmi - znemozni se tim prostupnost radiofrekvenéniho signélu. RF Control se
nedoporucuje pro ovlddani pfistrojdi zajistujicich Zivotni funkce nebo pro ovladani rizikovych zafizeni jako jsou napf.
Cerpadla, el. topidla bez termostatu, vytahy, kladkostroje ap. - radiofrekvenéni prenos mlize byt zastinén prekazkou,
rusen, baterie vysilace muiZe byt vybita ap. a tim mdze byt dalkové ovladani znemoznéno.
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